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Becsből szárnyra bocsátották holmi 
kombinációkat es híreszteléseket, ame­
lyek a két kormányelnök politikai vi­
szonyának válságos fordulatát újságol­
ták s amelyek vajmi rövid eletre vol­
tak kárhoztatva. Alig, hogy napvilágot 
látták, mar el is pusztultak. Mester­
ségesen szítottak őket, a tárgyi igaz­
ság teljes híjával; közösseget nem 
tartott velük egyetlen mérvadó faktor 
sem s a mi a legtatalisabb, ezeknek 
a hirleléseknek a valószínűségnek meg 
látszatát sem tudtak megadni a poli­
tikai világ szemeben. Önmaguktól 
összeomlottak. És a mikor a Lajtán 
túl már bölcsen lemondtak e kombi­
nációk hasztalan továbbszövéseről, ide­
haza minalunk meg mindig akad egy­
ket orgánum, amelyik ketségbeesett 
szívóssággal ragaszkodik ehhez a té­
mához.

Határozott tudomások alapján 
lehet konstatálni, hogy a két kormány 
es a két kormanyelnök politikai viszo­
nyában egyáltalában semmi olyan vál­
tozás be nem következett, amely eze­
ket a kombinációkat igazolna. De le­
hetetlen, hogy más véleménye legyen 
bárkinek is, aki a magyar politika 
intézését figyelemmel követi. Mert 
nézzük csak, mi az alapja az összes 
kombinációnak r

A magyar kormány es főként a 

magyar kormanyelnök ellen fordul a 
vád a miatt, hogy az autonóm vám 
tarifa tárgyalásait állítólag húzza és 
halasztja. Valóban nem esik nehezére 
senkinek, aki Szeli Kálmán működé­
sét es idevonatkozó eleg számos es 
elég határozott nyilatkozatát ismeri, 
hogy e vádat, mint a kormányelnök 
felfogásával ellenkező imputaciót eluta­
sítja. Hiszen Szeli Kálmán úgyszólván 
minden arra való alkalmat megraga­
dott, hogy a gazdaságpolitikai kérdé­
sek Analizálását sürgesse.

De nem is lehet ez másképpen, 
mert a magyar kormányelnök gazda­
sági tudasa es érzéke sokkal alapo­
sabb, semhogy ne élne benne annak 
tudata, hogy az ország es a monarchia 
közgazdasaga a pendens gazdasági 
berendezés Analizálását sürgősen meg­
követeli. L’jesztendei beszédében Széli 
Kálmán minden kétségét kizárólag 
hangoztatta, hogy a gazdasági rende­
zésnek ütött a tizenkettedik óraja.

Szava nemcsak a kormányoknak, 
nem is csak parlamenteknek, hanem 
az egesz közvélem nynek is szólott. 
Ennek a komoly szónak meg is volt 
a hatása s azóta a gazdasági kerde 
sek Analizálásának nehéz es fáradtsá­
gos munkája serényen es szakadatla­
nul haladt előre.

A két kormányelnök egyetlen 
érintkezése alkalmával sem mellőzte, 
hogy a tárgyalásokat újból felvegye, 
úgy, hogy azok fonala, határozottad 
konstatálhatjuk, azóta sem szakadt 

meg s e tárgyalásokban holt ponthoz 
egyáltalán nem jutottak.

A magyar miniszterelnöknek nyi­
latkozatai, de egesz tevékenysége is 
mutatja tehát, hogy ő a függő kér­
dések Analizálásának tálán legbuzgóbb 
hive volt, a mióta csak az ország 
ügyeinek intézését átvette. Am az vi­
szont igen könnyen érthető, hogy nap­
nap után ezekkel a kérdésekkel nem 
foglalkozhatik. Már a gazdasági ügyek 
természeté sem olyan, hogy a máról- 
holnapra való elintézést megengedne. 
Nagy kérdések ezek, melyek alapos 
megfontolást igényelnek s könnyel­
műen nem intézhetők.

A nagy munka azonban a maga 
természete szerint állandóan halad előre 
s a helyzet semmiben sem rosszab­
bodott, s<»t meg egy pillanatra sem 
élesedett ki. A mikor Körber Ernő 
dr. osztrák miniszterelnök legutóbb a 
magyar fővárosban időzött, a két kor- 
inány férfiú a legbarátságosabban vált 
meg egymástól s ha elhatározták, 
hogy a gazdasági kérdések komplexuma 
felett a delegácionális előterjesztések 
megvitatása alkalmával eszmecserét 
folytatnak, úgy e programúi alapján 
nyilvánvaló, hogy a magyar kormány­
elnök ez idő szerinti becsi útja első­
sorban a delegációk előkészítésének 
volt szentelve. Az előterjesztések ala­
pos megvitatása két napot vett igénybe, 
aminek folytan csak természetes, hogy 
a gazdasag politikai tárgyalásokra csak 
tegnap került sor.

• T A H C Z A.
Az én légi utam.

— hta: Henter Gyula —

A jó malac — úgy mondják, — csak 
akkor jó igazán, ha evés után helyet túr 
magának az orrával, egy nagyot szusz* 
szánt,aztán lefekszik.

Én, — instálom szeretettel, — nem 
vagyok malac, de úgy mondják, egxébb 
ként mncs semmi hibám, jó ember vagyok 
s bár nem túrok sohasem, de azért ebéd 
után lefekszem egy félórára, sőt alszom 
is. ha lehet a gyereksirástól.

Ma délután az Egyetértés egyik fe­
lébe takarództam? míg a másik telét 
olvastam a kanapén nyújtózkodva. Töb 
bek között igen érdekelt engem Santos 
Dumont párisi repülőgépes esete, aki 
Párizsnak hátat fordított és összes készü­
lődéseivel, csavarjaival átment a Lamanche 
csatornán és leütötte sátorfáját Londonban.

Ennek oka pedig az, hogy Santost 
megsértette az aeró club. Szegény felta­
láló! szegény kormányozható léghajós!

Amint *igy elmerengve sajnálkozom 
az igazi feltalálók üldöztetésén, közös 
sorsán, belép szobámba egy ur, kifogás­
talan cilinderrel kezében és szép szőke 
pofaszakállal az arcán.

— Bocsánatot kérek, Santos Dumont 
vagyok.

— Megborsájtok érte és örülök a 
szerencsének. Éppen kegyedről elmél­
kedem.

— Tenyeres Zelmi úrhoz van sze­
rencsém ?

— Igen. Én Tenyeres vagyok min 
denkep. Ha nem hiszi az ur, majd próbát 
teszek az orcáján.

— Hagyjuk ezt Tenyeres ur! Én 
egy embert keresek, egy igazi embert.

— Akkor igen jó helyen jár Santos 
ur, mert én igazán ember vagyok. Négy 
gyermekem van, egy feleségem és egy 
hárpia sógornőm, a harminckettedik fo 
gam pedig éppen a múlt évben jött ki.

— Értem Tenyeres ur! Ön kitűnő 
ember, sőt ennél is több. Ön egy feltaláló, 
akire nekem szükségem #van.

— No hát ami azt illeti kedves 
Dumont Santos ur, én igen is feltaláló 
vagyok. Fidtaláltam egy nemét a spanyol- 
viaszknak, melyet reszelve hideglelés el­
len gyógyszer gyanánt lehe’ haszálni; 
részeiét len, olvasztott állapotában pedig 
hasolithatlanul jobb minden bajuszkenőcs 
nél. De ne beszéljünk erről, önnek nincs 
bajusza és azt hiszem hideglelése sincs, 
különben nem járna a levegőben. Van 
azonban egy másik találmányom. Az egy 
mind a két végét összehajlithijtó bontó 
fésű, amelylyel ha nem fésülködnek, be 
teszik a muzsikáló órába és játszik ami 
tetszik.

Tenyeres ur, maga nagy szellem ! 
dicső ész! micsoda felséges tehetség! ha 

orvos lennék azonnal megvenném a ko­
ponyáját.

— Talán szereti a velőt, Dumont ur?
— Te kellesz neke m ! téged szeretlek 

te kedves Tenyeres! — jer, legyünk ke­
nyeres pajtások.

E szavakkal Santos Dumont ur. az 
első kői mányozható röpülőg* p feltalálója 
es kizárólagos tulajdonossá, akkora csó­
kot cuppantott az ajkamra, amekkorát 
nem kaptam a féleségemtől soha, még 
menyasszony kólában smi.

A nyomós puszi után időm se volt 
megtörülközni, amikor egyszerre galléron 
karon ragadott és cipelt •• • ’, ival. keres • 
tül az udvaron, ki a ház eb.

A vér aludtejjé vált bennem és rész- 
kedtem, mint a virgács előtt a gyerek, 
mikor megláttam éppen a kapu előtt egy 
óriási alkotmányt kerekekkel, csavarokkal, 
fénylő gombokkal és hatalmas szétter­
jesztett szárnyakkal.

Az ijetség bénultá tett. Santos ur 
pedig felhasználva ezen első dermetsé- 
gemet, beleluszkolt ebbe a furcsa kinézésű 
konferlábliba.

Levetette kabátját, felgyürte ingét, 
aztán megnyomott egy rugót, kinyitott 
egy szellcntyűt, megcsavart egy csapot, 
felhúzott egy kronométert, nagyot húzott 
egy üvegből és abban a pillanatban a 
röpülőgép hatalmas szárny csalit gássai a 
magasba emelkedett és mire én felesz­
méltem a kábuitságbó), Kecskemét is, 
Nagykőrös i . hátunk mögött volt.
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De sor került. S a két állam 
vezető kormányíeríia eszmecseréje utján 
a tinalizalas ismét nem kicsinylendó 
lépessel haladt előre. Számos elvi kér­
dés felól jöttek tisztába s a hét végén 
Budapesten folytatandó tanácskozás 
után a .szakelőadók is összejöhetnek 
majd a közel jövőben a tarifa tervezet 
részletes olvasásara.

íme. a szituáció igaz megvilágí­
tása. Az egesz válság hiresztelés csak 
azt tette nyilvánvalóvá, hogy a köz­
vélemény bizalommal nézhet az ország 
miniszterelnökének további működése 
ele, mert meggyőződést Szerezhet róla, 
hogy az országnak úgy közjogi, mint 
gazdasági érdekeit állandó gondosko 
elássál védi es istapolja.

A házasság és a társadalom.
Irta : Hanusz István

(Folyt, és vége.) 5

Sok kiosztott kosárból lesz a vén 
katulya.

A praktikus Amerikában a menyeg­
zőknél szereplő koszorulányokat is hono 
rálják ; közönségesen egy választása szerint 
való selyemruhával és 30 dollárral; van 
azonban, a ki 100 dolláron alul el mán 
megy. Ragyogó szépségével egy ilyen 
koszorúslánykodó kisasszony már 60000 
írtra menő vagyont gyűjtött össze magá­
nak hozományul

Semmi sem oly fontos a leányra 
nézve, mint az, hogy mikor és ki veszi 
férjhez. A jövőbe való bepillantás vágya 
ezer apró babonában nyilatkozik és hosszú 
lenne azokat fölsorolni. A szokatlanabbak 
közé tartozik a galíciai ruthen leányoké, 
kik Szent András napján vakarcsot süt­
nek, sorba rakják a szoba padlójára, éhes 
ebet bocsátanak rá s a melyikük vakarcsát 
legelőbb elviszi, az megy legelőször férj­
hez. Legényre nézve is fontos az, mert

A ki maga néz a tálba ’
Azt az étel nem táplálja,

Tizenöt perc múlva a Pest melletti 
lőrinci nyaralók felett lebegtünk és Santos 
ur még mindig a gépnél ült,

Az Istenért, hová visz engem 
Santos ur? — kiáltottam rémülten, a leg­
kisebb gyerekre gondolva, akinek most 
jön a zápfoga ős az éjjel nekem kell 
inspectiot állnom.

— Fogd be a szádat kedves Tenye­
res kenyeres pajtás. Elviszlek Birnimg- 
liamba.

—- Mi? . . mi? . . Bir . . . ming . . - 
ham . . . ba ?

— De hiszen te úgy nézel ki az 
ijedségtől, mint aki egy halottas kocsit 
nyelt. Hát mitől félsz? Nem vagyk én 
Santos?

—- Nem tudom meg mi vagy, de 
ördög vagy az bizonyos.

— Mindjárt kimagyarázom magain. 
De nézd csak, mi az ott lent?

— Egek, a Balaton !
— No akkor egészen jó irányt vet­

tem. Figyelj. Ma reggel indultam Lon­
donból A compaszom elromlott és nyugat 
helyet keletre irányitott. A Gellért hegy 
előtt vettem magam észre és mire a 
gépem megállíthattam Kecskeméten vol­
tam. Sokat olvastam a ti hírős várostok­
ról és leszóltam éppen az ablakod előtt. 
Megpillantotta1 megtetszettél, híredet 
is hallottam, vettem is már a te bontó 
fésűidből, egyszerre elkészültem, hogy 
ha nem jösz is, viszlek. Képzeld nem 
akadt senki, aki elkísérjen Birminghanba.

KECSKEMÉTI LAPOK

Több annak a gondolatja.
Mint a hány a jo falatja

De azt mondja arra a román, hogy 
ott a legnagyobb földi boldogság, a hol 
az asszony néma, a férfi süket; mert az 
asszony bölcseség foga a halála után 
búvik ki.

Elmondja egy öreg ur, a ki három 
feleséget temetett el, hogy minő legyen 
a jo asszony. Három dologhoz kell és 
nem szabad hasonlítania a jó élettársiak. 
Legyen olyan, mint a csiga, tartózkodjék 
mindig a házában, de ne legyen olyan, 
mint a csiga, mely a házát mindenüvé 
magával viszi. Legyen olyan, mint a visz- 
hang. akkor szóljon, ha szólnak hozzá; 
de ne legyen olyan, mint a viszhang, a 
mélyé mindig az utolsó szó. Legyen olyan, 
mint a toronyóra, mely mindig pontosan 
jár; de ne legyen olyan, mint a torony­
óra, a melynek szavát az egész város 
hallja. — no meg ne is üssön.

Közmondások a házasságról. Dajkát 
keres, a ki vén korában házasodik. (Ma­
gyar.) Istentől sem fél. ki feleségétől nem 
fél. (Magyar ) Nem szereti feleségét, ki 
nem félti. (Magyar.) Olyan a házasság, 
mint az ostromlott város : szeretne kijutm 
a ki belül van s bár csak bejuthatna, a 
ki kívül van. (Arab.) Tanácsol a feleséged­
től kérj, de a magad esze után cselekedj. 
(Arab.) Ha alacsony az asszony, hajolj 
le hozzá. De minden ügyed beszéld meg 
véle. (Keleti.) Jobb a több feleség, mint 
ha csak egy van : legalább te nyugton 
vagy, ha ők hajba kapnak. (Keleti.) Szép 
ség lelke az asszonynak, a lélek szépsége 
a férfiúnak. (Keleti.) Olyan zsák a házas­
ság, melyben kilencvenkilenc vipera között 
akad egy angolna. (Spanyol.) Cukorból 
is keserű az anyósod. (Spanyol.) Mint a 
korcsmacégér, olyan a féltékeny férj : 
arról tudod, hol mérik a jó bort. (Spanyol.) 
Néma asszony, süket férj: az a nagy 
földi boldogság. (Román.) A ki hisz a 
feleségének, az csalatkozik ; aki nem 
hisz, azt megcsalják. (Francia.) Kemencé 
nek, asszonynak : otthon a helye. (Német.)

Most tehát van utitársam. Szereted a 
tengert ?

— Nem állhatom a vizet.
— Nos, hogy tetszik a felhőkben 

való utazás? Hogy érzed magad?
— Úgy, mintha a talpamat csiklan­

doznák.
— Nem erezel valami nagyon kel- 

lernetes bizsergést a hátgerinceden végig, 
most, hogy föld feletti ember vagy, Te­
nyeres pajtás?

— A hátgerincemen nem, de a te­
nyeremen igenis érzek. Nagyon odakiván- 
kozik a képedhez Dumant pajtás, ami 
neked nagyon kellemetlen lesz, mert hi­
szen ez valóságos rablás! Mint a karvaly 
a csibét levegőbe kapja. Hanem ez ember­
rablás! a személyes szabadságnak meg­
sértése.

— Ne dühöngj Tenyeres pajtás. 
Mindennek oka az a hajlítható bontófésű. 
Azt hittem, van egy kis eszed és javi 
tasz valamit a röpülőgépemen, de most 
belátom, hogy nagy szamár vagy. Nesze 
egy kis puncs

— Az én kedvemnek fucscs ! — 
Szállíts le a földre.

Dumant ur ravaszul mosolygott.
— A földre? Ha akarod szívesen. 

Nézz a lábaid alá.
Lenéztem és egy szétváló felhő hé­

zagain keresztül csupa kékség, mindenütt 
összefolyó kékség látszott, a Földközi 
tenger felett voltunk. Balról Tripolisz, 
Tunisz, Marokkó; jobbról Marseille, Tou-

14 6Z.

Magyarországon ma 300 ezer leány 
marad férj nélkül. Rákóczy László első 
szülött leánya Erzsébet 14 éves korában 
ment nőül Erdődy Adámhoz és midőn */t 
év múlva özvegységre jutott, Erdődy 
György barsi főispán felesége lett Erdély 
ben, a XVII. században ritka leány töl­
tötte végig élete 14 ik esztendejét pártá­
ban, énekli is Apor Péter, hogy

Öltöztetik, festik, termetét dicsérik, de fejkötő alá jutva 
Csak elcseneveszednek idő előtt ezek
Gondját sem viselik, ha lesz, gyermeküknek 
Magok is gyermekek lévén s éretlenek.

Nádasdy Tamás nádor túl volt a 37 
éven, mikor a 15 ik életévébe járó Ka­
nizsai Orsolyát nőül vette. — még szép 
volt, hogy ekkora korkülönbség mellett 
megértették egymást. II. Lajos királyunk 
10 éves korában nősült meg. Erdélyrész- 
ben az örmények 1727ben statútumot hoz­
tak. mely szerint csak 12 évet betöltött 
leányt szabad férjhez adni.

Balassa Bálint életrajzában olvas­
ható, hogy 300 esztendővel azelőtt az 
asszonyok kétszer, háromszor is férjhez 
mentek. Az élet rajok nézve a sokszoros 
gyönyörűség forrása; egészséges, edzett 
és tartós szépségük nem a kora herva- 
dásra és bús özvegységre rendelte azokat. 
Érdekességük nem veszített, inkább nyert 
az argumentum senectutis által.

A legyeskedés Németországban még 
a telefonon is tilos. Egy berlini bank­
hivatalnok tréfásan azzal szokta a telefo­
nos kisasszonyokat bolygatni, hogy „csó­
kol adok, ha a kívánt céggel gyorsan 
összeköt/ E miatt becsületsértési port 
akasztott egy a nyakába s a bíróság el­
itélte a vétkest 50 márka büntetésbeli 
birságra és 350 márka pörköltség meg­
térítésére.

Vau napernyő nyelv is. Karra fek­
tetve azt mondja az, hogy szeretlek ; 
magasan fej fölé emelve igy szól: bár­
mely veszedelemmel szembe szállók érted. 
A vállra nyújtott ernyőfogantyu közönyt 
jelent. Végén fogva : ütni szeretnélek. 
Jobb oldalra döntve: szeretnék a váltadra 

' Ion, Spanyolország. A röpülőgép pedig 
: még mindig emelkedett feljebb. A kom 
I posz, a kormány ugylátszik bevált; még 

mindig nyugotnak tartottunk.
— Éhes vagy Tenyeres? Ha akarod 

leszallunk uzsonnázni Nagy-Brit tán iában 
egy ki vajas retekre. Plymauthba.

— Oda ne! Már jártam ott egy Ízben 
’ és egy szállodásnak, adósa maradiam.

— Hál akkor mit szerelnél inkább, 
halkocsonyát, vagy egy kis aludt tejel? 

j ez van itt a gépemen.
— Ária kérlek Santoskám, tedd le

• a cilindert.
Bárki elképzelheti elkeseredésemet. 

Ebéd után újságba merülve Kecskeméten, 
i enyéim között a kanapén, nehány óra 

múlva pedig a Nagy Óceánon Brimingham 
felé. Elkészültem a legvégsőre, amit egy 
óra óta terveztem. Kilesem a gép hasz­
nálható részeit, azt szétrombolom cs akkor 
lemegyünk a földre.

Santos a gép mozgását nézegette és 
a kerekeket olajozta. Ekkor lestem ki, 
hogy a szárnyakat egy csavar segítségé­
vel meglehet akadályozni a mozgástól.

Santos háttal állt felém es a gépe­
zetnél elmerülve, jegyzeteket készített.

Mint az éhes tigris, a gondolatnál 
is gyorsabban rávetettem magam, torkát 
kapocsként összeszoritottam, mig csak a 
szemei nem dükdeztek. Lerogyott egy 
mukkanás nélkül. A kilesett csavart két 
marokra fogtam s egy csavarintással a 
szárnyak kívülről összekapcsolódtak. A
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borulni. Mikor pedig valaki lyukat Turkál 
napernyőjével maga elé a földbe, azt je­
lenteti vele, hogy halálra unatkozik. Akkor 
a gavallér elmehet százfelé is, ha hívják

HÍREK.
Kecskemét, aprít. 5.

Mese.
Kényes kiralyurfi királykisasszonyhoz
Eljött messzi földről leány kérés végett,
A lányt odaadtak, s nagy lakodalomra 
Összehivogattak tenger cifra népet.

Lakodalom napján szegény juhászlegény
Palota ajtóban félénkén megálló, 
Isten tudja miért, suhajtozni kezdett, 
S fajó könyek gyűltek szeme pillájára . . .

ZE’aá.l Árpád.

— Visszavont panasz. A IV ik kerü­
leti th. biz. tagok választása tárgyában 
beadott panaszt ma, szombaton vissza­
vonták a város békéje érdekében. Így 
holnap fél 11 órakor az igazoló bizottság 
mind a négy kerületre nézve igazoltnak 
fogja kimondani a választást.

— A színpad a rongyosokért. Áldott 
jó szivek kitalálták a módját, hogy mi­
képen lehet busás jövodelmot beseperni 
a szegény rongyosok számára. A Rongyos 
Egyesület, műkedvelői előadásának derék 
rendezőire célozunk. Annyi szereplő talán 
még soha össze nem gyűlt a kecskeméti 
színpadon, a menmit a mai és holnapi 
előadások foglalkoztatnak. Múltkoriban 
már jósolgattuk is az egy ik főpróba be 
nyomásainak hatása alatt o monstre elő 
adások várható ‘.nagy sikerét. Ezúttal a 
tegnap esti második főpróba után részle­
tezhetjük is, hogy mik lesznek a siker 
nagy előmozdítói. „A tavasz ünnepe" 
cimü dalmű mindenesetre annak az im 
pozáns és nagyon kedves énekkarnak az 
utján fog mélységes hatást gyakorolni, 
melyet 150 bájos kislányból állított össze 
S.-né Tóth Emi úrnő. „Az almafa" 
cimü vígjátékot végtelen ügyesen adják 
a fölkéri műkedvelők. Makó Balázs 
szerepében Paál Árpád temperamentumo 
san játszik. Margitét, a fiatal asszonyt 
uehizelgő, csodás kedvesseggel adja B. 
Kiss Ilka urhölgy . Ilonka szerepében friss, 
eleven és nagyon szép „fruska" llajagos 
Rozsika urhölgy. Az örökké zsémbes 

röpülőgép megállt. Az az hogy, dehogy 
állt! Elkezdett bukdácsolni lefelé az 5000 
méter magasságból. Alattunk a inérlie 
télién mélységű tenger, a Nagy Óceán, 
ahol a cápák tátolt szájjal variak a cső 
dálatos alakú, felegekből ereszkedő, légi 
tüneményt.

Hantos nem halt meg Felemelkedett 
és amint én halálra szántán számláltam 
a másodperceket és néztem minden pilla­
natban tisztábban kivehető óceán hullá­
mait, moly az én sírom is leérni, aztán 
— szintén csak gondolatban — búcsúz 
tam enyéimtől, — Hantos, vagy tudom is 
én ki, iszonyatosan megrángatta a haja 
mát . . .

A fájdalomra felnyitom szemeimet 
és — egy nagy kő esett le mellemről.

Otthon fekszem a kanapén az Egyet­
értés kolosszális levelei között.

A feleségem mint hetedik nagyhata­
lom állt a fejein mögött, kezében a ki 
ráncigáit hajzatommal.

Szokása szerint most is pattogott, 
zsémbell reám, hogy miként lehet oly 
mélyen aludni és szavainak nyomatékos 
ságot adandó, lábával egyet toppantott, 
mondván :

— Gyere rögtön, ringasd ezt a gyere - 
kot, nekem is jól • sík egy kis pihenés.

A jó Isten tudja miért, de ebben a 
pillanatban szinte vissza kívánkoztam 
Hantos Dumont röpülő léghajójára Briming- 
hám félé ...

Cenci nénit pedig elragadó jellemzetes 
seggel játszódja Boódor lluska urhölgy. 
A fiatal férjet Vásárhelyi József nagyon 

, rokonszenvesen, Géza urfii Hajagos Gyula 
sok ügyességgel és az öreg Komorjait 

, Nyúl Pál megnyerőén adják „A tél 
| tündére* című látványosságban az élő­

képek különösen tetszeni fognak. De ritka 
bájossággal szavalja ebben a főszerepet 
Kovács Margit urhölgy, midiette sok finom 
Sággal, kecsességgel és hátassal adjak az 
egyes nemtőket Fekete Ilonka, Hanthó 
Ilonka, Marsó Sári, Marsó Mariska és 
Zaboretzky Anna urhölgyek. Természetes 
dolog, hogy ilyen közreműködőkkel csak 
óriási sikert lehet elérni

— Jegyek a műkedvelői előadásra. A ! 
vasárnap < sti műkedvelői előadásra jegyek 
még kaphatok a polgári leányiskola elő* 
csarnokában délelőtt 10—12 óráig és dél 
után 3—4 órá g, — valamint este a szín­
házi pénztárnál.

— Katona Zsigmond emlekezete. El­
hunyt jeles emberünknek, Katona Zsig- 
mondnak életéről szép nekrológban emlé­
kezett ineg a „Kert" legutóbbi száma. 
Egyúttal közölte a nagy-halottnak sike­
rült képmását is. Sok melegséggel, nagy 
igazsággal írja a nekrológ a következő­
kot : „Midőn a kitűnő hazafi, a jeles 
ampelographus és pomológus elhunyta 
felett mi is gyászt öltünk, — érezzük, 
hogy elköltözött barátunk és sokunknak 
tanítómestere csuk testében múlt el, 
alkotásaiban s különösen szűkebb haza 
jóban, Kecskeméten lélesitetl nagyszabású 
müvében : a Katonatelepen élete tovább 
folytatódik, — (‘lókelő családjában pétiig 
nemzetsége tovább virul és az ő nyom 
dókáin távábbmunkál a haza javara. a 
haza üdvére, melyet az ő nemes szive 
mindenek fölé helyezett." Azután meg 
ható koltŐiséggel fejeződik be a inegem 
lékezés, mondván ezeket : „Elköltözött 
szeretett munkatárs, elhunyt hű hazafi, 
nyugodjál bek eben s álmodjál nagy ál­
modban egy boldogabb jövőről, amelyben 
Európa gy iimölcsöskertje a l * imádott ha 
zad : Magyarország!* Mélységes értelmű, 
szivet megkapó sz< p szavak ; méltók a 
nagy ember áldott emlékéhez.’

Emlek-ünnepely. A Kecskeméti Ke- 
gyestan itórend i növendék papok Ka' Szent 
Józsefnek, a rend alapítójának emlékére 
1902. évi április hó 6-án ünnepélyt ren 
deznek- Műsorozat: 1 Esti ima, az „Éjjeli 
szállás Granadában" dalműből, Kreu 
tzer tol. Előadja: az Énekkar. I. Kai. 
Szent József csodája. Irta és szavalja: 
Nagy Lajos 3 Részlet a „Sevillai bor 
bély* c. operából, Rossinitől. Előadja : a 
Zenekar. 4. Kai. Szent .József szeretető 
es alázatossága. Irta és felolvassa : Nadai 
Kálmán 5. „Maria, Mater gráfjáé", Seyler 
Karolytol. Előadj i : az Ének- es Zenekar 
6. Boldogasszony Anyánk. Párkányi Bé 
Iától Szavalja Kirkovics Bals. 7. Medita 
fián, hegedüsolo vonós négyes és harmo 
níum kísérettel. Előadja : a Zenekar. 
8. Vineta, Seyler Józseftől. Előadja : az 
Énekkar. Az ünnepély kezdete d. e. 10 
arakor.

Az első kötet. Bagi Kálmán jog 
hallgatónak, lapunk kedves munkatársa 
mik a legközelebbi napokban egy könyvi* 
fog megjelenni. Tíz darab elbeszélés lesz 
foglalva ebben a könyvben, mely a fiatal 
szerzőnek első nagyobb szabású jelentke­
zése az irodalom terén. Iliszszíik, hogy 
az első kötet után jön a többi is mind 
erősebb es < rősebb tartalommal es mimi 
szebben ragyogó zsenivel.

Gyászlap. Részvéttel vettük és ad 
juk közre a következő gyászjelentést : 
„Alulírottak mely fájdalommal és szomo 
rodott szívvel jelentik a szeretett hű fele 
ség, jó édes anya, napa nagyanya és 
testvér: Csősz Ántalné szül. Bállá Mag 
dúlnának folyó hó 4 én este 7 órakor éle­
tének 76 ik, boldog házassága 41 ik évé­
ben, öt heti súlyos betegség s a halottak 
szentségének • ajtatos felvétele után tör­
tént gyászos elhunytat. A boldogult hült 

teteme folyó hó 6-án délután 4 órakor fog 
a róm. kath. egyház szertartása szerint 
(Katona József u. 43 sz. gyászháztól) a 
Szent háromság-temetőben örök nyuga 
lomra tétetni. Az engesztelő szent mise­
áldozat folyó hó 7 én reggel fél 8 órakor 
fog az Erzsébet templomban az Egek Urá 
iának bemutattatni. Kecskemét, 1902 áp 
rilis 5-én. Áldás és béke hamvaira! Csősz 
Antal mint férje. Lipóci Eszter férj Do­
mokos Józsefné. Csősz Magdolna térj. 
Bencsik Sándorné, mint gyermekei. ()zv. 
O. Kovács László, mint veje. Bállá Jó 
zsef Bulla Péter mint testvérei. Domokos 
Sárika férj. S.s ovács Istvánná, Bencsik 
Sándor, Benőik KLászló, Bencsik Teréz, 
Bencsik János, B encsik József, Bencsik 
Antal, 0. Kovács László, O. Kovács Jó 
zsef, Ö. Kovács Etel, O. Kovács Sárika, 
Ö. Kovács Mariska, (). Kovács Rozika, 
O. Kovács Teruska. mint unokái."

— Uj állomás a fiakkereknek Régi 
helyükről, a nagytemplom előtti térről el­
költöztette a fiukért két a rendőrkapitány 
ság. Holnaptól, azaz április hatodikétól 
kezdve* a Bérét vas szálloda mellett fog 
nak szunnyadozni a konflis-lovak.

— Bosjuallo huszár. Szilády Imre 
közhuszár az elmúlt napokban kotyalagos 
fővel betévedett a gyepmesteri telepekre. 
Garázdálkodott, kellemetlenkedett, s el 
is verték emiatt alaposan. A huszar még 
józan korában is visszaemlékezett erre* az 
elnáspágulasra. Bosszút is forralt hama­
rosan, s tegnap este magához véve négy 
pajtását, kiment arra az útra, hol a gyep 
mester kocsija járni szokott. Jött is a 
kocsi, tetejében kel cs.imangóval. A hu­
szárok lerántották a két köztisztasági 
közeget, Szilády Imre pedig szabdalni 
kezdte a kardjaiul mindakettőt. Az egyik 
nek, Dobó Lajosnak le is vágta a baltü 
lét, meg a fejet is tisztességesen megie 
kelte, a másiknak pedig az alsokarját 
srbcsitette no g a vitéz 1 uszár. Mikor 
kérdőn* vontak cselekedete miatt, büszkén 
vallotta, hogy megboszulta magát.

Prohaljatok meg mindent es tart­
satok meg a legjobbat! A kronikusok hi 
ánytalan tápláltság betegség, mely nem 
csak az alsóbb néposztályokban van el­
terjedve, éppen a jobbmodú körökben, 
kik úgyis altalános idességben szenved 
nek a gyomot idegek túl ingerlésé követ 
keztében es az emésztőképesség gyengi 
tűse, m hezen emészthető inyencfalatok 
által és a rendetlen életmód következte 
ben sokszor étvágytalanság áll be, rm*ly 
rövid idő múlva oka a hiányos táplált­
ságnak és ez ismét alapját képezi külön 
bozo betegs( gn« k, mint vérszegény ség, 
sápkor, gyengeségi állapotok, vagy alapul 
szolgai más komolyabb betegségnek. Meg- 
kisérletlék és szerencsésen sikerült oly 
fehérnye készítmények előállítása, melyek 
a hiányos tápláltság leküzdésen* k< pesek. 
Ezek közül az első helyet a Somatose 
foglalja el, mert ez nemcsak mint sok más 
ily készítmény lehetőleg kis térfogat mel­
lett magas lapertekkel bir, hanem a táp­
anyagot oly alakban tartalmazza, mely 
egyenesen a lest nedvei által vétetik lel, 
a gyengült emésztési szervek igénybe­
vétele nélkül.

Közgazdaság.
A Triesti Általános Biztosító Tarsasag

( Assicurazioni < íenerali J
f. é március hó 20-án tartott 70 ik köz­
gyűlésén t('rj»*szlteltck be az 1901. évi 
mérlegek.

Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, 
hogy az 1901. december 31 én érvény ben 
volt életbiztosítási tőkeösszegek 571.267. 
823 korona 19 fillért tettek ki, és az év 
folyamán bevett dijak 25 501.529 korona 
89 fillérre rúgtak. Az életbiztosítási osz­
tály dijtartaléka 12.664.410 korona 50 fil­
lérrel 147.165.146 korona 89 fillérre emel 
kodéit.



TKIESTI ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ TÁKSASÁO
(Asficurazioni Generáli)

Budapest. V., Dorottya-utcza io. szám
a Közgazdaság rovatban közöljük a Triesti Általános Biztosító Társaság 

hazánk legnagyobb, leggazdagabb TSJ 
és legrégibb biztositó társaság 

mérlegének több számadatait. Teljes mérleggel a társaság minden­
kinek. a ki e célból hozzá fordul a legnagyobb készséggel szolgál.

Az intézet elfogad: élet-, tűz-, szállítmány-, üveg-, betöréses- 
lopás- és harangtörés és repedés elleni biztosításokat. Közvetít to 
vábbá: jégbiztosításokat a ‘Magyar jég és viszontbiztosító r.-t.», va 
lamint baleset elleni biztosításokat az <Első o. általános baleset ellen 
biztositó társaság számára. n75_i_t

A Kecskeméti lőiigynökség: BRACHFELD VILMOS.

Az egyfogatu bérkocsi tulaj­
donosok tudatják a nagyérdemű 
közönséggel, hogy folyó hó 6-átÓl, 
azaz vasárnaptól kezdve — a rend 
őrfőkapitányság rendeletéből 
állomási helyük a Beretvás-szál- 
loda és az izr. templom-tér kör­
nyékén lesz. — A Beretvás-szállo 
dától telefon utján is rendelhetők 
fogatok. 1179-10 i

Építtetők és építési vállalkozók 
különös figyelmébe!!

Tisztelettel hozom az építők és épít­
tetők b. tudomására, hogy CZ6m6ntlapok 
előállítására berendezett ipartelepemet 
megnagyobbítottam s az egyszerű lapok 
előállítása mellé, a géppel sajtolt, dísze 
sen mintázott lapok gyártását is be 
Vezettem, mely lapokból nagy mennyi- 
ség áll a t. vevőközönség rendel 
kezesere.

Raktáron levő lapjaim s általában 
czementgyártmányaim a legjobb anyag 
bői készülnek s úgy tartósság, mint 
ízlés tekintetében bármely más e fajta 
gyártmánynyal kiállják a versenyt, ol­
csóságra nézve pedig határozottan más 
gyártmányok föle emelkednek.

Az általam gyártott CZementlapok 
iskolák, templomok, konyhák, folyosók, 
fürdőszobák, mosókamrák, pinczék. szá­
raz kapubejaratok stb. burkolására külo 
nősen alkalmasak.

Elvállalok ezenkívül mindenféle 
gránitterrazzo. beton, mozzaik és asz- 

I falt munkát. Készítek továbbá czement- 
lep csőket, fürdőkádakat, lábazatköveket 
es portlandczement csöveket csatornák 
hoz minden Im reiben pontosan az elő­
írás 'agy tervezet szerint. Elvállalom 
háztetők cserepezését az általam gyár­
tott czementcseréppel.

T. vevőim ki\ánatára rajzokkal, 
árjegyzékkel, költségvetéssel szolgálok.

Czementlapjaim mintagyüjteménye 
üzletemben megtekinthető.

Kecskemét, 1902. márcz. hóban.
Teljes tisztelettel: 

ROSENBAUM ANTAL, 
cpitési és czcmcnt anyag raktara 

1151 — 10 1 Kecskeméten. Halasi-n utcza 14

rása után 1,495.741’20 korona, kötvény- 
kölcsönök 320.736 96 korona, nyugdíjalap 
tartalékbetét 83 50041 korona, díjhátra­
lék 428.869’54 korona, kézpénzkészlet 
91 407’25 korona. A jelentés és mérleg 
helyesléssel tudomásul vétetett és Krisz- 
tinkovics Béla es dr. Braun Fülöp ügy­
védek indítványára az ossz igazgatóságnak 
köszönet és elismerés szavaztatik. A koz 
gyűlés jegyzőkönyvének hitelesítésére ki­
küldettek : Chitz Hermán és Kátfay Ká­
roly. A felügyelő bizottságba egy év taf- 
tamara újból megválasztattak a volt fel 
ügyelő bizottsági tagok. Miután az elnök 
még e hónap 20 án dr. Stamberger Fe­
renc kir. közjegyző jelenlétében nyolc 
díjmentes nyereménykötvény a JV ősz 
talyból te lent kisorsolasának eredmé­
nyét kihirdette, berekesztetelt a közgyü 
les, kisorsoltattak a következő alapköny v- 
számok : 2281 alapköny vszám özv. Dogé 
Vilmosné, Budapest. 3663 alapkönyvszám 
Fleischer Vilmos, Budapest. 1652 alap- 
konyvszam Bízón János, Mohács. 2896 
alapkönyvszám dr. Hoflner Elekné, Mo- 
sony. 5378 alapkönyvszám dr. Sraileszku 
János, Kisjenő. 60138 alapköny vszám Ko- 
várik Antal, Komárom. 6196 alapkönyv- 
szam Kulkó Stefán, rZágráb 3883 alap­
köny vszám Papo Ábra ham, Szerajevo. 
Minden kisorsolt alapkönyvszám után a 
kedvezményeztettnek egy 1000 — 1000 ko­
ronáról szóló díjmentes nyeremény kot 
vény kiszolgáltatik.

Anyakönyvi kivonat,
— április 5.

Születések : Bodor János rk., Vörös 
marti József rét’., Gubics László rk., Dub 
ravka Ágoston rk.

Halálozások: Berente Fnrenc rk. 7 
hónapos, Kolozsvári László rk. 12 éves, 
özv. Kis Menyhértné Tollas Anna rk. 63 
eves, özv. Beke Mihályné Gál Magdolna 
rk. 78 éves.

Felelős szerkesztő :
Dr. NAGY MIHÁLY.

Eőinunkatars: |
Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.

Birtok (4a(lásJ:-lZ 
nak a puszta ágasegyházi 770 hold 
birtokából. 670 hold akar egész- I 
ben. akár pedig* kisebb részletekben 
is örök áron eladó

Értekezni lehel Mészáros 
József tanácsnokkal, a helyszínén 
pedig Zombory Jánossal. 1174 3 1

A túz-hiztositási ágban a díjbevétel I 
11.890 311.770 korona biztosítási összeg j 
után 19 179.38? korona 41 fillér volt, mi 
bői 8.453 497 korona 20 fillér viszont-biz- 
tositásra fordittatott úgy, hogy a tiszta- 
dijbevétol 10 725 890 korona 21 fillérré 
rúgott, mely összegből 7.267.495 korona 
05 fillér mint díjtartalék minden tehertől 
menten jövő évre vitetett át; a dijtarta 
lek tohát a tiszta díjbevétel 67’76% át 
teszi ki. A jövő években esedékessé váló 
dij kötelez vények összege 80.231.416 ko 
róna 02 fillér

A szállítmány biztosítási ágban a 
díjbevétel kitett 4 937.050 korona 14 fillért, 
mely a viszontbiztosítások levonása után 
2.197.096 korona 58 fillérré rúgott.

A betöréses lopás elleni biztosítási 
ágban a díjbevétel 317 084 koron 1 80 
fillért tett ki.

K a r o k é r t a társaság 1901 ben 
27.945.234 korona 91 fillért folyósított. 
Ehhez hozzáadva az előbbi években tel 
jesitett kárfizetéseket a tai sasiig alapítása 
óta karok fejében 716.540.625 korona 97 
fillérnyi igen tekintélyes összeget fizetett 
ki. Ebből a kártérítési összegből hazánkra 
133.470.273 korona 85 fillér esik, mely 
összeget a társaság 192845 káresetben 
fizetto ki.

A nyereség tartalékok közül, me­
lyek összesen 16.022.487 korona 99 fillérre 
ingnak, különösen kiemelendők : az alap­
szabály szerinti nyereségtartalék, mely 
5 250.ÍMM) koronát tesz ki. az értékpapí­
rok árfoiyamingadozására alakított tarta­
lék. mely a 3.379.624 korona 17 fillér 
külön tartalék, úgyszintén az évi nyere­
ségből kihasított 350.000 korona, 10 402 487 
korona 99 fillérre emeltetett fel ; továbbá 
felemlítendő még a 160.000 koronára rugó 
kétes követelések tartaléka. Ezeken kívül 
fennáll még egy 560.000 koronát kitevő 
külön alap, melynek az a rendeltetést*, 
hogy az életbiztosítási osztályban a ka 
matláb esetleges csökkenését kiegyenlítse.

A társaság összes tartalékjai és alap 
jai, melyek első rangú értékében vannak 
elhelyezve* az idei átutalások fői v tán 
173.458 451 korona (X) fillérről 190.319.427 
korona 11 fillérre emelkedtek, melyek 
következőképen vannak elhelyezve :
1. Ingatlanok cs jelzálog követelések 31,870.200 k.G<> f.
2. I'.letbiztositasi kötvényekre adott

kölcsönök........................................ 17,799.821 k.32f.
3 Letéteményezett értékpapírokra

adott kölcsönök................................2,4<»7 253 k. 17 f.
4 Értékpapírok . - . 122,468.568 k. 50 f.
5 Tarca váltok .....................1,140,190 k. 42 f.
6 A részvényesek biztosított adós­

levelei ............................................... 7,350.000 k. —f.
7 Bánkoknál le\ " rendelkezésre álló

követelések, készpénz és az inté­
zet követelései, a hitelezők köve­
teléseinek levonása.................... 7,223 302 k. 95 f.

összesen 190,319.427 k. 11 f.
Ezen értekekből 43 millió korona magyar értekre esik.

Az Első Leanykihazasitasi Egyesület
m. sz. f. é. március 25 én tartotta XXXIX. 
rendes közgyűlését a tagok élénk részvé 
tele mellett. Amint a fontosabb mérleg- 
tételekTől és a jelentésből kitűnik, az 
1901 ik kezelési év, dacára az álialano 
san uralkodó kedvezőtlen gazdasági viszo­
nyoknak. úgy tekintettel a tagok gyara­
podására, valamint pénzügyi tekintetben 
eredményesnek mutatkozik. Uj beiratko­
zás volt 13,359 jutalekrész. Nászjutalék 
fejében kifizetett 630,265 korona 21 fillér. 
A díjtartalék 1.568,981 komimra növelte- 
tett és immár 6 939,367 korona 79 fillérre 
rúg. A többi ahipszabidysz.erü. címeknek 
(Nászjutalék felemelési tartalék Külön tar 
talek . Hivatalnoki nyugdija lap stb.) 168 720 
korona 48 fillér utaltatott át. A dijbevé 
tel 2 166,496 korona 81 fillért, a kamat 
és házbcrjövedelem 308.021 korona 90 
fillért mutat ki. A mérleg 7.874,335’14 
korona vagyonállományt állapit meg, mely 
következő föltételekben nyeri fedezetét : 
Érték p ipirók szelvény kamatok kai (ko 
ronajaradek, fővárosi kölcsön és 4 s száza 
lékos elsőrendű záloglevelek) 3.392O54 6G 
korona, takarékbetétek 2,054.025’12 ko 
róna, intézeti házak 15.108’48 korona lei

KECSKEMÉTI LAPOK



A nagyérdemű közönség szives tudomására hozom, 
hogv « ó> 1 1 <1 Ó> IT* glf ~t a ,na* napon
MILLEKER LAJOS 

úrnak. adtam, át.
Midőn ez alkalommal a nagyérdemű közönségnek és 

jó barátaimnak hosszú éveken át élvezett jóakaratú támo­
gatásáért és pártfogásáért őszinte köszönetét mondok, ké­
rem ezt a jövőben utódomra is átruházni.

Kecskemét. 1902. április hó. Teljes tisztelettel:

BERETVÁS PÁL

A nagyérdemű közönség szives tudomására hozom, 
hogy a kecskeméti

Beretvas-Szállodát
a mai napon én vettem at s főtörekvésem oda fog 
irányulni, hogy a nagyérdemű közönségnek elődöm iránt 
tanúsított jóakaratú támogatását és nagybecsű pártfogását 

' a magam részére is kiérdemeljem.
Kecske.nct. 1902. április hó 4-en. ,iszte|ett(.1;

MILLEKER LAJOS.
1180—1 — 1 a > Beretvas-Szálloda« bérlője.

Hirdetmény. i
Az Első Kecskeméti Szőlő és 

Gyümölcstermelő-Szövetkezet közhírré 
teszi, hoy 300 holdas immunis talajú 
telepén termelt csakis elsőrendű Sima 
szölövesszöket — egyes fajokból két 
éves gyökereseket is — továbbá kiváló 
szép kajszinbaraczk-, alma-, körte-, 
meggy-, cseresnye-, szilva .öszibaraczk- 
es birs-ojtvanyokat. ojtott epret, külön­
féle díszfákat, cserjéket ajánl a leg- 
jutáuyos; bb árakért.

A készletben levő ojtvanyok oly 
sikerültek, hogy a legnagyobb igénye 
két is kielégitik. io"9 —19-16
W Arjegy ekei kívánatra brrtrenlve küld. “Wf

Kiadó nyaraló!== 
A piactól 15 pereznyi gyalog járásra, 
a vasút mellett pormentes helyen 
fekvő mi nyaraló bérbe adandó.

Értekezni lehet Fekete Mihály7 
könyvkereskedővel a piactérén. 1177—3—1

Hirdetmény.
A Nagykőrösi Községi Takarék pénztár Igazgatósága 

ezennel közhírre teszi, hogy — tekintettel a n. é. közönség gazdaszati, ipari i 
es kereskedelmi érdekeire az újonnan folyósítandó 

jelzálog és vállókölcsönök kamatait — beleértve a esere 
váltókat is — Ibivé évi április hó l-ső napjától kezdve 

további intézkedésig a következőleg szállította le es állapította meg:
1. A nagykőrösi lakosok vagy birtokosok 1000 korona értékén alóli 

váltói kamatai 7° o-ban.
2 Az 1000 korona, vagy azon felüli értékű Ugyan csak helybeli lakó 

sok vagy birtokosok váltói kamatát 6 bán.
3. A vidéki birtokosok es lakosok váltói kamatát, tekintet nélkül a 

váltó értékere 7 0 bán.
4. A folyó évi április 1 tői folyósított helybeli lakosok vagy birtokosok 

jelzálog kölcsönei kamatát, tekintet nélkül az összeg nagyságára 6 ,-ban.
5. A vidéki lakosok és birtokosok jelzálog kölcsönei kamatát, tekintet 

nélkül az összeg nagyságára 7°/oban.
6. A bekeblezessel biztosított váltók kamatait a 4. es 5 pontok szc 

rint 6 0 illetve 7% bán.
7. A már fennálló jelzálog kölcsönök kamatai folyó évi juniuS ho l-SÖ 

napjától kezdve szállíttatnak le a 4. es 5 pontok szerint.
A hosszúlejáratú (amortisationális) kölcsönökre vonatkozólag folyó évi 

március 7 én kibocsátott hirdetményben foglalt intézkedések továbbra is ha­
tályban maradnak.

Az igazgatóság tájékozásul ez alkalommal is m<*gjeg\ zi, hogy a köl­
csönök után semmiféle kezelési dijat nem szed.

Kelt Xag\-Kőrösön, 1902 évi március 28 án. Az Igazgatóság.

GAZDÁLKODÓKNAK
I ajánljuk locomobilok. gőzekék és fekvő gőzkazánok füleséhez
I kiválón alkalmas
' ostrau-donibraui darab-, kocka- és akna-szenünket,
| továbbá:

[ |3r elsőrendű ostraui mosott kovács-szenünket
I durva, vagy íinoinszemű minőségben.
I Bérmentve bármely vasút- vagy hajóállomásra szállítva a legolcsóbb árak 
i mellett.

' GUTMANN Testvérek kőszenbányái
& Budapest. V.. Merleg-utcza 3. szám. &

Eladó ház és háztelkek.
A törvényszék közelében kettős 

sarokház, melynek a főfrontja a 
Budai nagy-úteza es artézi kút, a má­
sik Régi-setatér es Főreáltanoda, a 
harmadik Páva úteza; beépíthető fun 
dússal együtt kedvező fizetési feltételek 
mellett eladó. A vételárnak hatod 
részé azonnal fizetendő, a hátralevő 
összeg pedig 10 ev alatt torleszthető 
67o kamattal. — A vasút es Taltai-köz 
menten, a Koritsánszky, Bogyó Pál. 
Sz.okola\ Mihály es Pacsú Mihály urak 
tőszomszédságában, mintegy 20,000 
négyszögöl föld es szölóbirtok 
háztelkeknek eladó; ara négy­
szögölenként egy forint; a legki­
sebb telek 100 négyszögöl lehet; - 
továbbá a I\ tizedben Felso-Tabán 
partos részén fekvő 1200 négyszögöl 
háztelek, négyszögölenként három 
forintért eladó, a vételárnak egy­
negyed része fizetendő azonnal, mig 
a hátralevő összeg 6“ u kamat mellett 
10 ev alatt torleszthető. Tudakozódni 
lehet a tulajdonossal 111. tized, Páva- 
úteza 129. szám alatt. 1135 10 3

Eladó zongora, -w 
Eladó igen jutányos árért egy jó 
zongora özv. Kressák Pálnenál, 
Gyenes-setatér 121. sz. a.

ELADÓ FÖLD.
A «Katona-telep“ állomás 

közvetlen közelében Domokos 
Sándor tulajdonát képező 20 hold 
föld - szőlőnek kiválóan alkal­
mas — egészben vagy részletek­
ben eladó. Bővebbet a kiadóhi­
vatalban n72_3_i



j^iadó lakások.
A városház melletti «Hejjas>-ház 

bán egy három szobás utczai lakás 
az emeleten es a Royal szálloda mel 
letti «Firtling féle» házban egy CSÍnOS 
lakás május l-ére bérbe adó.

Bővebb felvilágosítás nyerhető 
Beretvás Pál Kohári utcza Csilléry 
házban levő lakásán. 1173—?—2

Eladó ház.
A Nagykörösi-útca közelében, IV. t., 

Gyik-útcza 36. sz. alatt egy még hét 
évig adómentes ház, mely áll 4 szoba, 
2 előszoba, konyha, cselédszoba, s 
egyéb mellékhelyiségekből, tágas fo­
lyosó és kerttel, eladó.

Értekezni lehet ugyanott ÖZV. Mády 
Jánosnéval. 929-1-19

I
LCSÓ! Igen szép és czélszeríí kézimunka!

■" 1099—20— 19

Függönyök, ágy**, asztal- és mindennemű térítők, 
kötények, asztalfutók kaphatók és különlegességek 

megrendelhetők
Steiner Miliálynénal

(takarékpénztári palota, könyvkereskedés.)
A vásárlók jótékonyságot is gyakorolnak, mivel Gyarmathi Zsigáné 
úrnő ezen kézimunkák árából százalékot

a siketnémák és vakok intézetének ajánlott fel, melyet 
Steiner Mihályné úrnő eddig is odajuttatott.

Kiadó lakás! £•&£ 
alatti hazamban egy szép nagy lakas. a mely 
esetleg üzlethelyisegge is átalakítható volna, 
minden szükséges mellekhelyisegekkel. u m, 
éléskamra, fürdőszoba, külön mosckonyha, 
nagy padolt magtarral, két szakasz üvegezett 
folyosóval, folyo évi május i-től több évre 
haszonbérbe kiadó. — A bérleti feltételek 
felől ertekezm lehet 2-ik tized. Lejtő-ütcza 
321 sz alatti lakosomon, fejet István­

ná -6—4

Földbirtokosok nak 
jelzálog törlesztcses kölcsönt, 5' 0 tőke 

es kamattörlesztéssel együtt.

Kereskedőknek
Prímatarczaváltót,4 tői5'70leszaniitoltat. 

Katonatiszteknek, 
tisztviselőknek és hitelképes 
egyéneknek havi törlesztcses váltó 
kölcsönt közvetít. Dij a kölcsön folyó­
sításakor fizetendő. \ alaszbelyeg.

Diskreten es gyorsan elintéz: 

Általános Ingatlan Forgalmi Iroda • 
BUDAPEST. Rottenbiller utcza 6 a.

Eladó ház.
A Vásártéri 136. szánni ház. ‘ 

mely üzlethelyiségnek is alkal­
mas. kedvező fizetési feltételek 
mellett eladó. Értekezhetni ugyan­
ott Szigeti Adolf kereskedővel.

1166-3—2

■ \ I

I| Napról-napra miudinKabb

'l jótéteménynek
és szükségletnek bizonyul 

1^^' minden családban a -------=

Kathreiner-fele / 
Kneipp-maláta káv<e( 
használata. =====^—= \

Gondos háziasszony ne késlekedjék \ 
tovább ezt a jóízű es egészséges 

•kávé italt bevezetni. ==========

i Jtkavi nem letezI k, es
nincstn jowj pjtias a uabkávé 
helyebe, a hol ez orvosilag eltiitatott. ti

Katnrein :r-f ele r\neipg-m aI* ta k áyé 
csak s a »Kneipp páter v^'j-gyü 

-7 eredzti csórna ; ót-lc n v. L ■ i y va 
-----mérlegelt, vagy n<ö., p.a csönd- 

golt maláta kave so ..* ucm --------

«y ,T’ Katiiieiner.

Hirdetmény.
A Halasi-nagy-uteza 16 a sz 

házban két utczai és egy udvari úri 
lakas mellekhelyisegekkel egy iitt folyó 
évi augusztus hó l-ére kiadó.

Továbbá a nagy-körösi utón, 
a várostól 5 kilóméternyi távol­
ságra eső. gazdasági épületekkel 
ellátott t'sákv .József-féle első- tz 
rendű szántóföld eladó vagy bér 
beadó.

Vevők a vételár felét kölcsön- 
kép megtarthatják.

Értesítést ad Lénárt Mihály 
postafőnök Lúgoson Krassó-Szö- 
rény-megye.) ne? 3-3

Eladó ház és szőlő.
A II. tized. Hosszú- es Olaj-utcza 

sarkán 262. számú, volt Kllbinyi-féle 
ház. melyben van egy igen jóforgalmú 
fűszer-üzlet. 4 szoba, 2 konyha, 3 
raktárhelyiség es 1 istálló; továbbá 
a II. tized, \ ágó utcza, 161. számú ház, 
melyben van 2 szoba, 1 konyha es 
egy kamra, végre a Mária-hegyben, 
a varostól ’/o órányira 44 útból álló, 
s igen jó karban levő gyÜmÖ CSÖS SZÖIÖ. 
• eladó. 2

Értekezni lehet, II. tized. Hosszú- 
utcza 262. sz. alatt Nagy Károly 
tulajdonossal. (Danics tele üzlet k

Első Kecskeméti H» ; i 1 » ’ s Nvomda-Részvénytársasáíz nyomdájából. 1902.


